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16” TELEVISION A COLOR DE PANTALLA DE LEDS
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MODELO:

NT-1502
Manual de Operación

FAVOR DE LEER, ENTENDER Y SEGUIR LAS INSTRUCCIONES DE ESTE MANUAL 
COMPLETAMENTE ANTES DE OPERAR Y CONECTAR ESTE PRODUCTO. 
CONSERVAR EL MANUAL PARA FUTURAS REFERENCIAS
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ADVERTENCIA

Para prevenir riesgo de fuego o choque eléctrico. No conectar la clavija con un cordón de extensión, tomacorriente u otros receptáculos al menos que las terminales de la clavija puedan insertarse completamente para evitar exposición de las terminales. No exponer este producto al goteo o salpicadura de agua, lluvia o humedad.
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	El símbolo del relámpago con punta de flecha dentro de un triangulo equilátero, es diseñado para advertir al usuario de VOLTAJES PELIGROSOS no aislados dentro del aparato que pueden ser de suficiente magnitud para constituir un riesgo de choque eléctrico para las personas.
	PRECAUCIÓN: PARA REDUCIR EL RIESGO DE CHOQUE ELÉCTRICO NO REMOVER LA CUBIERTA (O TAPA), DENTRO DE ESTE APARATO NO HAY PARTES QUE EL USUARIO PUEDA DARLE SERVICIO, EN SU CASO ACUDIR A UN CENTRO DE SERVICIO AUTORIZADO O CON PERSONAL CALIFICADO
	El símbolo de exclamación dentro de un triangulo equilátero, es diseñado para alertar al usuario de la presencia de instrucciones importantes de operación, mantenimiento y servicio que acompañan al producto.


IMPORTANTES PRECAUCIONES DE SEGURIDAD

Leer el manual completamente.

Conservar el manual para futuras referencias.

Seguir las instrucciones completamente.

Desconectar el cordón de alimentación de la TV de la fuente de alimentación en las siguientes condiciones:

· Cuando hay tormentas eléctricas (favor de desconectar el cordón de alimentación y la antena).

· Cuando se le va dar mantenimiento o limpieza a la TV.

· Cuando la TV no va ser usada por un periodo largo de tiempo.

No usar limpiadores químicos o corrosivos al limpiar la TV.

No colocar la TV bajo los rayos directos del sol o cerca de fuentes emisoras de calor.

No colocar en la parte superior de la TV fuentes generadoras de calor, por ejemplo, velas, veladoras, calentadores.

Dejar un espacio libre de al menos 10 cm alrededor de la TV para una adecuada ventilación.

Colocar la TV lejos donde pueda ser dañada por la lluvia o agua (por ejemplo cerca de una ventana).

No colocar objetos con líquidos (como vasos) en la parte superior de la TV.

No mover la TV cuando esta encendida.

No tocar, empujar o rallar la superficie de la TV con objetos duros.

Cuando la superficie de la TV esta sucia, favor de limpiarla suavemente con una tela suave y limpia humedecida con limpiadores no corrosivos. No usar acetona, alcohol u productos similares.

Tener cuidado a los daños debido a los cambios de temperatura. Los cambios de temperatura pueden dañar los componentes electrónicos internos. Esto puede generar que la pantalla de la TV se vea con borrones o manchas.

Solicitar la ayuda técnica especializada para instalar la TV en la pared. La instalación inadecuada puede colocar la TV en una posición insegura.

No dejar que los niños se suban en la TV o jueguen cerca de ella, para prevenir que la TV o los niños se caigan y evitar daños a los mismos.

No golpear la TV y principalmente la pantalla con objetos duros (como una pelota dura u otros objetos) para prevenir daños a la pantalla.

No cubrir la TV con sabanas, colchas u otros objetos cuando esta encendida. Conservar las ranuras de ventilación descubiertas para una adecuada ventilación y disipación de calor. Mantener la TV lejos del fuego.


SEGURIDAD

	Desconectar inmediatamente el adaptador (fuente de alimentación) del tomacorriente y de la TV si hay un sonio anormal o humo o la pantalla de TV tiene sonido sin imagen y contacta a su proveedor o centro de servicio autorizado.
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	La pantalla de TV debe conservarse lejos de la lluvia, humedad o polvo para prevenir riesgos de fuego o choque eléctrico.

	La TV debe mantenerse lejos de fuentes generadoras de calor o bajos los rayos directos del sol. La TV requiere una adecuada ventilación para disipar el calor interno generado por lo que se debe dejar un espacio libre de 10 cm alrededor de la TV
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	Al limpiar el gabinete de la TV, asegurarse de desconectar primero la fuente de alimentación. Limpiar suavemente con una tela suave, limpia, seca y libre de pelusa. No limpiar fuerte y repetidamente la pantalla. No limpiar o raspar la pantalla con un objeto duro.

	No limpiar la TV con petróleo, productos químicos o solventes basados en alcohol ya que estos pueden dañar la pantalla o el gabinete.
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SEGURIDAD
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	No colocar la TV sobre una superficie desnivelada o inestable para prevenir riesgo de volcadura.

	No colocar el cordón de alimentación u otros cables a través del camino o piso para prevenir que lo pisen o se tropiecen. No sobrecargar el cordón de alimentación, tomacorrientes o contactos. 

Cuando la clavija es usada para conectar o desconectar la TV, esto debe ser fácil de usar aunque no se recomienda.
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	No desarmar ni retirar la parte posterior del gabinete, en el interior hay puntos de alto voltaje que pueden causar riesgo de choque eléctrico. Los ajustes internos y la verificación solo debe ser realizado en el centro de servicio autorizado o por personal calificado.

	No exponer la TV al derrame o goteo de líquidos, no colocar encima de la TV objetos llenos con líquidos como vasos, floreros, peceras, etc.

No colocar encima o cerca de la TV objetos generadores de flama como velas, veladoras, etc.

Desconectar la fuente de alimentación y contactar al centro de servicio autorizado si se derramo liquido o entro un objeto extraño en la TV.
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	Desconectar la fuente de alimentación y la antena de la TV durante tormentas eléctricas para prevenir daños debido a sobrecargas o picos de voltaje. Mantener a las personas lejos de la antena durante las tormentas eléctricas.
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	PANEL SUPERIOR

1. POWER: Para encender / apagar la TV

2. SOURCE: Para seleccionar la fuente.

3. MENÚ: Para entrar o salir del menú.

(Presionar “CH +/-“ para seleccionar, presionar “VOL +/-“ para ajustar).

4. CH +/-: Para seleccionar el canal.

5. VOL +/-: Para ajustar el volumen.


	PANEL POSTERIOR Y LATERAL

6. USB: Conector de entrada USB.

7. HDMI 1: Conector de entrada HDMI 1.

8. HDMI 2: Conector de entrada HDMI 2.

9. VGA: Conector de entrada VGA (PC)

10. YPbPr: Conectores de entrada Y Pb Pr

11. RF: Conector de entrada de RF

12. VIDEO: Conector de entrada de video.

13. AUDIO: Conectores de entrada de audio.

14. PC AUDIO: Conector de entrada de audio (PC)

15. YPbPr (2): Conectores de entrada Y Pb Pr

16. VIDEO (2): Conector de entrada de video.

17. COAXIAL: Conector de salida coaxial

18. EARPHONE: Conector de salida para audífonos 



Asegurarse que los siguientes accesorios vienen incluidos con la TV. Si alguno de los accesorios no aparece contactar al proveedor.
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Control remoto y 2 baterías tamaño “AAA”
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Manual de usuario
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Adaptador cc/cc para automóvil
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Adaptador ca/cc
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Cordón de alimentación
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	1. POWER – Para encender o pasar al modo de espera la TV.

2. MUTE – Para desactivar o activar la salida de audio.

3. 0 – 9 – Presionar 0 – 9 para seleccionar el canal de TV directamente. El canal cambia después de 2 segundos.

4. - / -- - Presionar para entrar a un numero de programa para canales de múltiples programas como 2-1, etc.

5. RETURN – Regresa al canal previo.

6. P.MODE – Presionar para desplazarse a través de los modos de video disponibles.

7. S.MODE – Presionar para desplazarse a través de los diferentes ajustes de sonido.

8. VOL +/- - Presionar para ajustar el volumen.

9. PROG +/- - Presionar para escanear los canales.

10. SOURCE – Presionar para seleccionar la fuente de entrada.

11. (((( - Presionar los botones de dirección para desplazarse a través de las opciones.

12. ENTER – Presionar para aceptar.

13. EXIT – Presionar para salir del menú.

14. MENÚ – Presionar para desplegar el menú de ajustes de la TV.

15. EPG – Presionar para desplegar el menú EPG.

16. INFO – Presionar para desplegar la información del canal.

17. ZOOM – Presionar para cambiar el tamaño de la imagen.

18. MTS – Presionar para seleccionar el canal de audio.

19. LOCK – Presionar para desplegar el menú del control de padres.

20. TIME – Presionar para desplegar el menú del tiempo.

21. CC – Presionar para desplegar el subtitulo.

22. FREEZE – Presionar para congelar la imagen.

23. FAV – Presionar para seleccionar los canales favoritos.

24. LIST – Presionar para desplegar la lista de programa de la TV.

25. FAV+/- . Presionar para +/- a la lista de programas favoritos.

26. ADD – Presionar para agregar el canal a la lista de favoritos. ERASE – Presionar para borrar el canal de la lista de favoritos.

27. SLEEP – Presionar para ajustar el tiempo de apagado al dormir. Presionar repetidamente para seleccionar el tiempo de Desactivado, 30, 60, 90, 120 minutos.



NOTA: ASEGURARSE QUE LOS CONECTORES DE ENTRADA Y SALIDA Y LOS CABLES DE CONEXIÓN ESTAN EN BUEN ESTADO ANTES DE CONECTAR EL SISTEMA Y LA FUENTE DE ALIMENTACION.

1. ENTRADA DE AUDIO / VIDEO

Conectores de entrada de Audio y Video, presionar “SOURCE” en la unidad o control remoto para seleccionar el modo de AV o AV2.
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2. ENTRADA PC (COMPUTADORA)

Presionar “SOURCE” en la unidad o control remoto para seleccionar el modo de PC.
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3. ENTRADA HDMI

Presionar “SOURCE” en la unidad o control remoto para seleccionar el modo de HDMI1 o HMDI2
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4. ENTRADA Y Pb Pr

Presionar “SOURCE” en la unidad o control remoto para seleccionar el modo de Y Pb Pr
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5. ENTRADA USB

Presionar “SOURCE” en la unidad o control remoto para seleccionar el modo de USB
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1. BUSQUEDA AUTOMATICA DE LOS CANALES

CAMBIAR DE CANAL DIRECTAMENTE

Presionar “CH+” para cambiar al canal siguiente y “CH-“ para cambiar al canal anterior. Cuando no es usada la función de despliegue en pantalla (OSD), los botones “(” o “(” pueden también operar como los botones “CH+” o “CH-“.

SELECCIONANDO LA FUENTE DE ENTRADA
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1. IMAGEN

	El menú desplegado permite aprovechar las funciones de la TV. Para desplegar el menú del sistema, presionar “MENÚ” en la unidad o control remoto; entonces presionar “(” o “(” para seleccionar la opción deseada del menú de IMAGEN, SONIDO, CANAL, CONTROL DE PADRES, AJUSTES, OTROS o SALIR y presionar “ENTER” para confirmar la selección. Presionar “(” o “(” para desplazarse dentro de las diferentes opciones en cada menú.

Si es necesario, presionar “ENTER” o “(” para desplegar las opciones del menú seleccionado. Si esta disponible, usar el texto en la parte inferior de cada ventana para ayuda. Para regresar al menú anterior, presionar “MENÚ”
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Para salir del menú desplegado:

· Presionar “EXIT” en el control remoto. El menú desplegado desaparece de la pantalla.

· Presionar MENÚ” repetidamente hasta que el menú desplegado desaparece de la pantalla.

MENÚ DE IMAGEN

El menú de imagen contiene submenús y controles para configurar la forma en que se despliega la imagen. Las opciones del menú de imagen aplican para el video de la TV y la selección de las entradas de video. Todas las opciones de imagen pueden ser aplicadas para cada entrada.

Presionar “MENÚ” en la unidad o controlo remoto, seleccionar “PICTURE” en el menú principal y presionar “ENTER” para entrar al menú. 
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AJUSTES DE IMAGEN
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AJUSTES DE PANTALLA
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AJUSTES PC (SOLO DISPONIBLE EN EL MODO DE PC)
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COLOR DE TEMPERATURA

Esta opción permite seleccionar uno de los tres ajustes automáticos de color de: Frió para una imagen con un color más azul en los colores de la imagen; Normal o Templado para una imagen con un color más rojo.


AJUSTES DE IMAGEN AVANZADOS (NO DISPONIBLE PARA EL MODO PC)
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2. SONIDO

El menú de sonido permite ajustar la salida de audio. Para ingresar al menú de sonido, presionar “MENÚ” en la unidad o control remoto, seleccionar “SOUND” en el menú principal y presionar “ENTER” para entrar al menú.
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AJUSTES DE SONIDO
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MODO DE SONIDO AMBIENTE

Crea un sonido ambiente de 3D de material estándar estero, con una profunda y rica mejora.

SONIDO ANALOGICO

Selecciona el tipo de salida de audio analógica de la TV de Estereo, Monoaural o SAP (solo disponible en el modo de TV)

SONIDO DIGITAL

Selecciona el tipo de idioma del audio digital de la TV de Ingles, Francés o Español (solo disponible para canales DTV)


OTROS AJUSTES
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3. MENÚ DE CANAL

El menú de canal permite ajustar buscar, ver y editar los canales, esta función solo esta disponible para el modo de TV. Para ingresar al menú de canal, presionar “MENÚ” en la unidad o control remoto, seleccionar “CHANNEL” en el menú principal y presionar “ENTER” para entrar al menú.
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LISTA DE CANALES

Despliega la lista de los canales y muestra el canal actual.

AJUSTE DE CANALES

Ir al submenú de ajustes de los canales y se despliega la ventana siguiente:
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TIPO DE SEÑAL

Selecciona el tipo de señal de la TV de Aérea o Cable.

BUSQUEDA AUTOMATICA DE LOS CANALES

Ejecutar la función y la TV inicia la búsqueda automática de los canales.


4. CONTROL DE PADRES

El menú de control de padres permite ajustar los programas con contenido especial que se pueden ver, la fuente de entrada y panel frontal. Para ingresar al menú de control de padres, presionar “MENÚ” en la unidad o control remoto, seleccionar “PARENTAL” en el menú principal y presionar “ENTER” para entrar al menú.
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SEGURO DEL CONTROL DE PADRES

Cuando se ingresa al menú de control de padres desde el menú principal, se requiere ingresar la contraseña para desbloquear la función del menú. Ingresar los 4 dígitos de la contraseña con los botones de 0 – 9.

Nota: La contraseña predeterminada de fabrica es “0000”

Después de desbloquear el menú, los submenús del control de padres pueden ser ajustados. Presionar “(” o “(” para seleccionar la función deseada en el menú de control de padres. Presionar “ENTER” o “(” para ajustar o entrar al submenú de V-Chip, Cambiar contraseña, Seguro de panel frontal y Seguro de fuente, Limpiar canal de la lista.

SEGURO DE PADRES

La siguiente ventana detalla los submenús en el seguro de padres
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US V-CHIP

Presionar “ENTER” o “(” para entrar al submenú del rango US V-CHIP, este contiene dos submenús: Rango de película y Rango de TV. Como se observa a continuación.


RANGO DE PELICULA
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RANGO DE TV
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Después de ajustar el nivel de rango, presionar “MENÚ” para regresar o “EXIT” para salir del menú.

Resumen del rango de TV

	RANGO


	EDAD BASADA
	
	TEMAS CONTENIDOS

	TV-MA
	Solo audiencia madura
	D
	Dialogo sexual explicito



	TV-14
	Advertencia a los padres
	L
	Lenguaje para adultos



	TV-P
	Se siguiere orientación de los padres
	S
	Situaciones sexuales



	TV-G
	Audiencia general
	V
	Violencia



	TV-Y7
	Para niños de 7 años en adelante
	FV
	Violencia de fantasía 



	TV-Y
	Para todos los niños


	
	



CANADA V-CHIP

Presionar “ENTER” o “(” para entrar al submenú del rango CANAD V-CHIP, este contiene dos submenús: Rango ingles y Rango Francés.

RANGO INGLES
Presionar “ENTER” o “(” para entrar al menú del rango ingles.
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RANGO FRANCES

Presionar “ENTER” o “(” para entrar al menú del rango francés.
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MOSTRAR BLOQUEAR SIN RANGO

Bloquea todos los programas que no vienen con señal de rango.

DESCARGAR EL RANGO, LIMPIAR EL DATO DESCARGADO

Activa o descargar el dato del rango. Si esta disponible.

CAMBIAR CONTRASEÑA
Cambiar la contraseña del menú del control de padres.
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SEGURO DEL PANEL FRONTAL

Seleccionar esta opción para bloquear o desbloquear el panel superior de botones de la TV para que estos no puedan ser operados.

5. AJUSTES

El menú de ajustes permite ajustar la configuración de la TV como desee. Para ingresar al menú de ajustes, presionar “MENÚ” en la unidad o control remoto, seleccionar “SETUP” en el menú principal y presionar “ENTER” para entrar al menú.
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SUBTITULO
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DESPLIEGUE DEL SUBTITULO

Presionar “(” o “(” para seleccionar activar o desactivar el despliegue del subtitulo.

TIPO DE SUBTITULO ANALOGO

Presionar “(” o “(” para seleccionar el tipo de subtitulo analógico de CC1, CC2, CC3, CC4, TEXT1, TEXT2, TEXT3, TEXT4.

TIPO DE SUBTITULO DIGITAL

Presionar “(” o “(” para seleccionar el tipo de subtitulo digital de Servive1, Service2, Service3, Service4, Service5, Service6.

PRESTABLECER EL SUBTITULO DIGITAL

Presionar “(” o “(” para seleccionar el tipo de subtitulo digital preestablecido de: Predeterminado y Costumbre. Solo en el modo de costumbre se puede ajustar el estilo del subtitulo digital.

ESTILO DEL SUBTITULO DIGITAL

Presionar “(” o “(” para ir al submenú del estilo del subtitulo digital, como se observa a continuación.


ESTILO DE SUBTITULO DIGITAL
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RELOJ
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ZONA DE TIEMPO

Seleccionar la zona de tiempo deseada de Este, Central, Montaña, Pacifico, Alaska, Hawai, Atlántico.

RELOJ AUTOMATICO

Seleccionar activar o desactivar reloj automático. El reloj automático ayuda a sincronizar el tiempo de la TV a el tiempo estándar (de señal DTV).
AHORRO DE LUZ DE DIA

Seleccionar activar o desactivar el modo de ahorro de energía.

AJUSTE DEL TIEMPO

Ajustar el tiempo de la TV manualmente (necesita desactivar el modo de reloj automático).

DIA DE LA SEMANA

Despliega el día de la semana (no puede ajustarse, solo lo despliega)


6. OTROS MENUS

Los otros menús permiten configurar la TV con las preferencias en otras características. Para ingresar al menú de otros, presionar “MENÚ” en la unidad o control remoto, seleccionar “OTHERS” en el menú principal y presionar “ENTER” para entrar al menú.
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LUZ DE FONDO AZUL ATV

Presionar “ENTER” Para activar o desactivar la luz de fondo azul. Si la función esta activada, la pantalla de la TV tiene como luz de fondo el color azul cuando no hay señal de entrada.

APAGADO AUTOMATICO SIN SEÑAL

Presionar “ENTER” para activar o desactivar el modo de “Apagado automático sin señal”. Si la señal esta activada, la TV se apaga automáticamente después de 5 minutos sin señal de entrada. Sugerimos activar esta función si la función de luz de fondo azul esta activada. Esto por que la pantalla puede dañarse si la pantalla queda encendida en color azul por largo tiempo.

Nota: En el modo de PC, los ajustes de monitor en espera o de apagado automático dependen del apagado automático sin señal.

APAGADO AUTOMATICO SIN OPERACIÓN

Presionar “ENTER” para seleccionar activar o desactivar el modo de “Apagado automático sin operación”. Si la función esta activada, la TV se apaga automáticamente después de un tiempo de 3 horas de no operación.

RESTABLECER TODO

Presionar “ENTER” para restablecer todos los ajustes predeterminados de fabrica para el sistema de la TV.

	NOTAS:

· La TV con pantalla de leds también puede usarse como un monitor para computadora. Debido a interferencia electromagnética en el ambiente pueden aparecer suaves líneas diagonales en la pantalla. Esto no significa un mal funcionamiento, es una situación normal y no afecta la calidad de la TV.

· Para lograr una mejor calidad de imagen, se recomienda el uso de cables HDMI / VGA de alta calidad con filtro para aislamiento del ruido.



VGA

	Resolución
	640 x 480
	800 x 600
	1014 x 768
	1360 x 768

	Frecuencia vertical (Hz)
	60
	60
	60
	60


HD (Y Pb Pr)

	Resolución
	480i
	480p
	720p
	1080i/p

	Frecuencia vertical (Hz)
	60
	60
	50/60
	50/60


HDMI

	Resolución
	480i
	480p
	720p
	1080i/p

	Frecuencia vertical (Hz)
	60
	60
	50/60
	50/60



Presionar “MTS”.

Usualmente ajusta el modo Estereo para proporcionar una mejor reproducción, pero si la recepción es débil, con ruido o deteriorada o si el servicio no esta disponible, cambia al modo de Monoaural.


	No enciende
	· Verificar que la fuente de alimentación esta conectada. Si no enciende, favor de desconectar la fuente de alimentación y espera 60 segundos antes de volver a conectarla.

	Recepción de señal no adecuada
	· Los edificios altos o montañas causan imagen doble o fantasmas. Puede ajustar el efecto de la imagen manualmente. Consultar las instrucciones de regulación o cambiar la dirección de la antena externa.

· Si usa una antena interior, bajo ciertas circunstancias la recepción se dificulta más. Cambiar la dirección de la antena para ajustar el efecto de la imagen. Si no puede cambiar el efecto de recepción de la imagen, se debe usar una antena externa.

	No hay imagen 
	· Verificar que la antena esta conectada adecuadamente en la parte posterior de la TV.

· Intentar sintonizar otros canales y verificar si es problema de la TV o no.

	Hay imagen pero sin audio
	· Verificar si el volumen esta ajustado al mínimo, si es el caso incrementar el nivel de volumen.

· Verificar si esta activada la función de silencio, si es el caso desactivar la función de silencio.

	Hay audio pero sin color o sin imagen
	· Ajustar los niveles de contraste y brillo.

	Imagen con nieve y ruido
	· Verificar que la antena esta conectada adecuadamente en la parte posterior de la TV.

	Imagen con ruido
	· Algún artefacto eléctrico puede interferir, como es una secadora de cabello, aspiradora, etc. favor de apagar los aparatos eléctricos.

	Imagen doble
	· La ubicación y dirección de la antena no es buena. Ubicar y direccional la antena para mejorar la calidad de la imagen.

	La TV no responde al control remoto
	· Operar el control remoto dirigido directamente al sensor remoto de la TV. 

· Verificar si las baterías están en buen estado, si es necesario reemplazar las baterías por unas nuevas.

	No hay video (Modo de PC)
	· Verificar si el cable conectado a la entrada VGA es el adecuado y esta conectado adecuadamente.

· Verificar si el cable de conexión no esta doblado.

	Destello vertical (Modo de PC)
	· Entrar al menú principal, seleccionar el regulador del reloj para el despliegue de video para eliminar la línea vertical. 

	Rasgado horizontal (Modo de PC)
	· Ajustar el sonido de audio horizontal en el menú principal para eliminar la línea de rasgado horizontal.

	La pantalla es demasiado brillosa u obscura
	· Ajustar los niveles de contraste y brillo.

	La función de PC no responde
	· Verificar que los ajustes den la computadora son compatibles con la resolución de despliegue.

	Línea de rasgado en la conexión RCA
	· Favor de usar cables de conexión de buena calidad.

	El problema persiste
	· Desconectar la fuente de alimentación y esperar 60 segundos, entonces conectar la fuente de alimentación nuevamente. Si el problema persiste, no intente reparar la TV usted mismo, contactar al centro de servicio autorizado.



	MODELO


	NT-1502

	Tamaño de la pantalla


	15,6” (39,62 cm)

	Resolución máxima


	1366 x 768

	Potencia de entrada


	25 W

	Tipo de pantalla


	Pantalla de leds de matriz de color activo

	Control de imagen


	Control digital fino

	Adaptador ca/cc


	Entrada: AC100-240V  50/60Hz


	
	Salida: 12 Vcc   3 A

	Sistema de recepción de TV


	Sistema NTSC, Sistema ATSC

	Rango de frecuencia


	Antena: 2 – 69 ; Cable: 1 – 135 (Analógico: 1 – 125, Digital: 1 – 135)

	Entrada de video


	NTSC3.58

	Impedancia de la antena


	75 Ω (Desbalanceada)

	Potencia de salida máxima


	2 x 5 W

	Alimentación del control remoto


	3 Vcc (2 x 1,5 Vcc Baterías “AAA)

	Temperatura ambiente de operación


	0 – 40 ºC


Nota: Las especificaciones y el diseño de este producto están sujetos a cambios sin previo aviso para mejoras de los mismos, todos los datos y dimensiones son aproximados.
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OPERACIÓN DEL MENÚ DESPLEGADO





Presionar “SOURCE” en la unidad o control remoto para desplegar la lista de selección de la fuente de entrada. Presionar “(” o “(” para seleccionar la fuente de entrada deseada y finalmente presionar “ENTER” para confirmar la selección.





OPERACIÓN DEL MENÚ DESPLEGADO





Presionar “(” o “(” para seleccionar la función deseada en el menú de imagen, presionar “ENTER” o “(” para ajustar o entrar al submenú. Los submenús de imagen y su explicación se muestran a continuación.





Ajustes de la imagen: 


Seleccionar el modo visual de la TV de: Estándar, Película, Usuario y Dinámico.


Solo en el modo de usuario puede hacer los ajustes de: Brillo, Contraste, Color, Tinta y Nitidez.


Brillo: Ajusta el nivel de brillo de la imagen.


Contraste: Ajusta el nivel de contraste de la imagen.


Color: Ajusta el nivel de color de la imagen.


Tinta: Ajusta el balance entre los niveles rojo y verde (solo disponible para señal NTSC).


Nitidez: Ajusta el nivel de nitidez en la imagen.





OPERACIÓN DEL MENÚ DESPLEGADO





Tamaño de la pantalla: Seleccionar el rango de la pantalla de Completa, Normal, Vidrio frágil y Cinema. Seleccionar el rango que aplique al formato de la señal de video.





Extendido automático: Hace que el tamaño de la pantalla se ajuste automáticamente con el formato de la señal.





Si activa esta función, los ajustes realizador en el tamaño de la pantalla son anulados. Seleccionar el rango que aplique mejor al formato de la señal de video





Ajuste automático: Ajusta la imagen desplegada de la PC automáticamente.


Posición horizontal: Ajusta la posición horizontal de la imagen.


Posición vertical: Ajusta la posición vertical de la imagen.


Reloj: Ajusta el reloj de la imagen.


Fase: Ajusta la fase de la imagen.


Restablecer: Restablece todos los ajustes de imagen PC predeterminados de fabrica.





SABC: Ajuste dinámico del contraste de Desactivado, Bajo, Medio o Alto.


Modo de película: Para activar/desactivar el modo de película.


Reducción de ruido: Ajuste de la reducción de ruido de Desactivado, Bajo, Medio o Alto.


Reducción de ruido MPEG: Ajuste de la reducción de ruido de Desactivado, Bajo, Medio o Alto.


Nota: La reducción de ruido ayuda a reducir la estática de la imagen o cualquier tipo de interferencia. Esta característica es especialmente usada para tener una imagen más clara en condiciones de señal analógica débil. La reducción de ruido MPEG trabaja específicamente en señales de video con codificación MPEG.





OPERACIÓN DEL MENÚ DESPLEGADO





Presionar “(” o “(” para seleccionar la función deseada en el menú de sonido, presionar “ENTER” o “(” para ajustar o entrar al submenú. Los submenús de sonido y su explicación se muestran a continuación.





Modo de sonido: Seleccionar el modo de sonido preestablecido de la TV de Estándar, Suave, Usuario y Dinámico. 


Solo en el modo de usuario puede hacer los ajustes de graves, agudos y balance.


Graves: Ajusta los sonidos graves de la salida de audio de la TV.


Agudos: Ajusta los sonidos agudos de la salida de audio de la TV.


Balance: Ajusta el balance entre la salida de audio del canal izquierdo y derecho de la TV.





Control automático de volumen: Para activar/desactivar el control automático de volumen.


Salida de audio digital: Ajustar el tipo de salida de audio de Desactivado, PCM o Dolby Digital. Ajustar la opción de acuerdo al amplificador de poder.





OPERACIÓN DEL MENÚ DESPLEGADO





Presionar “(” o “(” para seleccionar la función deseada en el menú de canal, presionar “ENTER” o “(” para ajustar o entrar al submenú. Los submenús de canal y su explicación se muestran a continuación.





Presionar “(” o “(” para seleccionar el canal que desea editar.


Verificar si el canal actual esta contenido en la lista de canales.


Ingresar una etiqueta de canal para renombrar el canal actual.


Verificar si el canal actual es el canal favorito.





OPERACIÓN DEL MENÚ DESPLEGADO





OPERACIÓN DEL MENÚ DESPLEGADO





Presionar “(,(,(;(”  para seleccionar el nivel de rango de la película que desea bloquear/desbloquear.


Presionar “ENTER” para bloquear/desbloquear el nivel del rango seleccionado.


Si bloquea un rango de nivel bajo, los rangos de nivel alto son bloqueados también.


Por ejemplo, si bloquea PG-13, al mismo tiempo se bloquean el nivel de rango NC-17 y X.





La función es similar al rango de película.





OPERACIÓN DEL MENÚ DESPLEGADO





Presionar “(,(,(;(”  para seleccionar el nivel de rango de la película que desea bloquear/desbloquear.


Presionar “ENTER” para bloquear/desbloquear el nivel del rango seleccionado.


Si bloquea un rango de nivel bajo, los rangos de nivel alto son bloqueados también.


Por ejemplo, si bloquea PG, al mismo tiempo se bloquean el nivel de rango 14+ y 18+





Similar que en el rango ingles.





Nota: Estos niveles de rango están disponibles solo si las estaciones de los canales de televisión envían la señal con la información del rango.





Ingresar la contraseña actual.


Ingresar la nueva contraseña que se desea.


Ingresar la nueva contraseña nuevamente para confirmarla.





OPERACIÓN DEL MENÚ DESPLEGADO





Presionar “(” o “(” para seleccionar la función deseada en el menú de ajustes, presionar “ENTER” o “(” para ajustar o entrar al submenú. Los submenús de canal y su explicación se muestran a continuación.





Idioma del menú: Ingles, Español, Portugués. 





OPERACIÓN DEL MENÚ DESPLEGADO





Presionar “(” o “(” para seleccionar el estilo de subtitulo digital que desea ajustar.





OPERACIÓN DEL MENÚ DESPLEGADO





Presionar “(” o “(” para seleccionar la función deseada en el menú de otros, presionar “ENTER” o “(” para ajustar o entrar al submenú. Los submenús de canal y su explicación se muestran a continuación.





RESOLUCION





MTS (OPCIONAL)
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